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Product Safety Information

Intended Use:

These die grinders are designed for grinding, porting, polishing, de-burring, and breaking sharp
edges.

For additional information, refer to Air Die Grinder Product Safety Information Manual
Form 04580288.
Manuals can be downloaded from ingersollrand.com

Product Specifications

Free Sound Level dB(A) Vibration (m/s?)
Model(s) |52 collet size Povlvden; hp (1SO 15744) (1SO 28927)

rpm (low) 1 Pressure (LP) $Power (L) | Level *K
312AC4A | 12,000 [1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A | 14,000 [1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 |1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A [ 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A | 35,000 | 1/4" (6 mm)| 0.37 (0.28) 784 894 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

tK,= 3dB measurement uncertainty
#K,, = 3dB measurement uncertainty
* K = Vibration measurement uncertainty

Sound and vibration values were d in compliance with internationally recognized
test standards. The exposure to the user in a specific tool application may vary from these
results. Therefore, on site measurements should be used to determine the hazard level in
that specific application.

Installation and Lubrication

Size air supply line to ensure tool’s maximum operating pressure (PMAX) at tool inlet. Drain
condensate from valve(s) at low point(s) of piping, air filter and compressor tank daily. Install a
properly sized Safety Air Fuse upstream of hose and use an anti-whip device across any hose
coupling without internal shut-off, to prevent hose whipping if a hose fails or coupling
disconnects. See drawing 16573164 and table on page 2. Maintenance frequency is shown in
circular arrow and defined as h=hours, d=days, and m=months of actual use. Items identified as:

1. Airfilter 6. Thread size

2. Regulator 7. Coupling

3. Lubricator 8.  Safety Air Fuse
4. Emergency shut-off valve 9. Oil

5. Hose diameter 10. Grease
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Parts and Maintenance

When the life of the tool has expired, it is recommended that the tool be disassembled,
degreased and parts be separated by material so that they can be recycled.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
Tool repair and maintenance should only be carried out by an authorized Service Center.

Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand office or distributor.
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Informacién de Seguridad Sobre el Producto

Uso Indicado:

Estas amoladoras de matrices estan disefiadas para amolar, perforar, pulir, desbarbar y romper aristas
vivas.

Para mas informacion, c Ite el M. | de infor i6n de seguridad de producto
04580288 Aprietatuercas neumatico de percusion.
Los manuales pueden descargarse en ingersollrand.com

Especificaciones del Producto

Libre Tamaiio Nivel Sonoro dB(A) VI:::;:;;)D
Madala(<)| Velocidad Placa r;::)t?;x; (IS0 15744) (150 28927)
rpm Circular tPresién (L)) | #Potencia (L,) |Nivel| *k
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 [ 10
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) |0.33 (0.25) 80.2 91.2 32 | 07
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
3255C4A 25,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 26 | 1.1
330SC4A 30,000 1/4" (6 mm) |0.33 (0.25) 77.2 88.2 36 [ 19
335SC4A 35,000 1/4" (6 mm) |0.37 (0.28) 784 89.4 30 [ 08
325XC4A 25,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25| -
330XC4A 30,000 1/4" (6 mm) |0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25| -
T KpA =3dB de error *K = de error (Vibracién)

$K,, = 3dB de error

& ADVERTENCIA

Los valores de ruido y wbraclon se han medido de acuerdo con los estandares para prue-
bas reconocidos internaci Es posible que la exposicién del usuario en una apli-
cacion especifica de herramienta difiera de estos resultados. Por lo tanto, la mediciones in
situ se deberian utilizar para determinar el nivel de riesgo en esa aplicacion especifica.

Instalacion y Lubricacion

Disefe la linea de suministro de aire para asegurar la maxima presion de funcionamiento (PMAX)
en la entrada de la herramienta. Vacie el condensado de las vélvulas en los puntos inferiores de

la tuberia, filtro de aire y depdsito del compresor de forma diaria. Instale una contracorriente de
manguera de fusil de aire de seguridad de tamario adecuado y utilice un dispositivo antilatigazos
en cualquier acoplamiento de manguera sin apagador interno para evitar que las mangueras den
latigazos en caso de que una manguera falle o de que el acoplamiento se desconecte. Consulte la
dibujo 16573164 y la tabla en la pagina 2. La frecuencia de mantenimiento se muestra dentro de
una flecha circular y se define como h = horas, d = dias y m = meses de uso real. Los elementos se
identifican como:

1. Filtro de aire

2. Regulador

3. Lubricador

4. Vélvula de corte de emergencia

5. Didmetro de la manguera 9. Aceite
6. Tamano de la rosca 10. Grasa
7. Acoplamiento
8. Fusil de aire de seguridad
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Piezas y Mantenimiento

Una vez agotada la vida atil de la herramienta, se recomienda desarmarla, desengrasarla y
agrupar las piezas en funcion del material del que estan fabricadas para reciclarlas.

Las instrucciones originales estan en inglés. Las demas versiones son una traduccion de las
instrucciones originales.

Las labores de reparacion y mantenimiento de las herramientas sélo se pueden realizar en un
centro de servicio autorizado.

Remita todas las comunicaciones a la oficina o distribuidor de Ingersoll Rand mas cercano.
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Informations Relatives a la Sécurité du Produit

Utilisation Prévue :

Ces meuleuses légéres sont congues pour le meulage général, le meulage des petits orifices, le polis-
sage, I'ébavurage et le chanfreinage.

Pour des infor i lé ires, reportezvous au manuel 04580288 d’information
de sécurité du produit Cle pneumathue achocs.
Les manuels peuvent étre téléchargés a I'adresse ingersollrand.com

Spécifications du produit

Libre NiveauAcoustique dB(A) v'(l:'?:;')m
Modele(s) Vitesse |:a|;I¢I)eu :::Iee P::?:‘I:VC)E (1SO 15744) (150 28927)
rpm t Pression (L) |# Pui e (L) [Ni *K
312AC4A | 12,000 [1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A | 14,000 [ 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 [ 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A | 25,000 [ 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A | 35,000 [1/4" (6 mm) | 0.37 (0.28) 784 894 30 |08
325XC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 | -
330XC4A | 30,000 [1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 | -
K., = incertitude de mesure de 3dB * K =incertitude de mesure (Vibration)

$K,, = incertitude de mesure de 3dB

AVERTISSEMENT

Les valeurs sonores et vibratoires ont été mesurées dans le respect des normes de tests
reconnues au niveau international. L'exposition de l'utilisateur lors d’'une application
d’outil spécifique peut différer de ces résultats. Par conséquent, il faut utiliser des mesures
sur site afin de déterminer le niveau de risque de cette application spécifique.

Installation et Lubrification

Régler I'alimentation en air de fagon a obtenir une pression de fonctionnement maximale (PMAX)
de l'outil au niveau de l'entrée. Drainer quotidiennement le condensat des vannes situées aux
points bas de la tuyauterie, du filtre a air et du réservoir du compresseur. Installer un
raccordement de sureté pneumatique en amont du flexible et utiliser un dispositif
anti-débattement sur tous les raccords de tuyauterie dépourvus de coupure interne afin
d’empécher tout coup de fouet des flexibles si 'un d'eux se décroche ou si le raccord se
déconnecte. Voir schéma 16573164 et le tableau a la page 2. La fréquence des opérations
d'entretien est indiquée dans la fleche circulaire et est définie en h=heures, d=jours, et m=mois de
fonctionnement. Eléments identifiés en tant que:

1. Filtre a air 5. Diametre du tuyau 9. Huile
2. Régulateur 6. Taille du filetage 10. Graisse
3. Lubrificateur 7. Raccord

4. Vannedarrétd’'urgence 8. Raccord rapide pneumatique de sécurité
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Piéces Détachées et Maintenance

A la fin de sa durée de vie, il est recommandé de démonter l'outil, de dégraisser les piéces et de
les séparer en fonction des matériaux de maniére a ce que ces derniers puissent étre recyclés.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions
d'origine.

La réparation et la maintenance des outils ne devraient étre réalisées que par un centre de
services autorisé.

Adressez toutes vos communications au Bureau Ingersoll Rand ou distributeur le plus proche.
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Informazioni sulla Sicurezza del Prodotto

Uso Consentito:

Questa fresatrice per stampi serve per eseguire lavori di molatura, lavorazione fori, lucidatura,
sbavatura e smussatura dei bordi taglienti.

Per ulteriori informazioni, vedasi Pistola pneumatica a mazza battente Manuale delle
Informazioni sulla sicurezza del prodotto 04580288.
I manuali possono essere scaricati dal sito ingersollrand.com

Specifiche del Prodotto
Velocita| . . Livello di Rumorosita dB(A) |Vibrazioni (m/s?)
- laVuoto D[;:]Ie::zl'f Potenza (IS0 15744) (150 28927)
PP e hp (kW) . .
giri/min| di Chiusura t Pressione (L )|# Potenza (L )| Livello | *K
312AC4A| 12,000 | 1/4" (6 mm) (0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A | 14,000 | 1/4" (6 mm) |0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 | 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) |0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A | 35,000 | 1/4" (6 mm) |0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) |0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

T KpA =incertezza misurazione 3dB
$K,, = incertezza misurazione 3dB
* K = incertezza misurazione (Vibrazioni)

AVVERTIMENTO

I valori relativi a suoni e vibrazioni sono stati misurati in conformita agli standard di test
riconosciuti a livello internazionale. L'esposizi all’utente nell’applicazione di uno
specifico strumento puo variare rispetto ai presenti risultati. Pertanto, sarebbe necessario
utilizzare le misurazioni in loco per determinare il livello di pericolo della specifica ap-
plicazione.

Installazione e Lubrificazione

La linea di alimentazione dell’aria deve essere dimensionata in maniera tale da assicurare
all'utensile la massima pressione di esercizio (PMAX) in ingresso. Scaricare quotidianamente la
condensa dalla valvola o dalle valvole sulla parte bassa della tubatura, dal filtro dell'aria e dal
serbatoio del compressore. Installare un fusibile di sicurezza di dimensioni adatte a monte del
tubo flessibile e utilizzare un dispositivo antivibrazioni su tutti i manicotti senza arresto interno
per evitare i colpi di frusta dei flessibili, se questi si guastano o se si staccano gli accoppiamenti.
Vedere il disegno 16573164 e la tabella a pagina 2. La frequenza di manutenzione viene
illustrata da una freccia circolare e definita con h=ore, d=giorni (days) e m=mesi di uso effettivo.
Componenti:

1. Filtro Dell'aria. 5. Diametro tubo flessibile 9. Olio

2. Regolatore 6. Dimensione della filettatura 10. Ingrassaggio
3. Ingrassatore 7. Accoppiamento

4. Valvola di arresto di emergenza 8. Fusibile di sicurezza
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Ricambi e Manutenzione

Raggiunto il limite di operativita dell'utensile, si consiglia di smontarlo, sgrassarlo e separare i
pezzi per materiale, in modo che possa essere riciclato.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni
originali.

La riparazione e la manutenzione dell’'utensile devono essere eseguite soltanto da un centro di
assistenza autorizzato.

Per qualsiasi comunicazione, rivolgersi all'ufficio o al distributore Ingersoll Rand piu vicino.

IT-2 45760899_ed7



Produktsicherheitsinformationen

Beabsichtigte Verwendung:

Diese Werkzeugschleifmaschine kann zum Schleifen, Glatten, Polieren, Entgraten und Abrunden
scharfer Kanten eingesetzt werden.

duk herh. dt

Weitere Informationen entnehmen Sie dem Pr: i heits-H. h fiir den Druck-
luft- Schlagbohrer 04580288.
Handbiicher kénnen unter ingersollrand.com heruntergeladen werden.

Technische Daten

Freie Schallpegel dB(A) Schv:vr::;g;)mgs
Modell(e)|Df pannfutter, If:(tl:lvr;s); (IS0 15744) (IS0 28927)

rpm 1 Druck (Lp) + Stromzufuhr (L )|Spegel| *K
312AC4A| 12,000 | 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A | 14,000 | 1/4" (6 mm) [0.33(0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 [ 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A | 25,000 [ 1/4"(6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 [1/4"(6 mm) [0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 19
335SC4A | 35,000 [ 1/4"(6 mm) |0.37(0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) |0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

K., = 3dB Messunsicherheit
$K,,, = 3dB Messunsicherheit
* K = Messunsicherheit (Schwingungs)

Schall- und Vibrationswerte wurden gemiB den international anerkannten Teststandards
gemessen. Die tatsachlichen Werte, denen der Benutzer wihrend der Anwendung eines

besti Werl g tist, k von diesen Ergebnissen abweichen. Vor
Ort sollten daher Mannahmen getroffen werden, um die Gefahrenstufe der jeweiligen
d gzu besti

Installation und Schmierung

Druckluftzufuhrleitung an der Druckluftzufuhr des Werkzeugs gemaR des maximalen Betriebsdrucks
(PMAX) bemessen. Kondensat an den Ventilen an Tiefpunkten von Leitungen, Luftfilter und
Kompressortank taglich ablassen. Eine Sicherheits-Druckluftsicherung gegen die Stromungsrichtung
im Schlauch und eine Anti- Schlagvorrichtung an jeder Verbindung ohne interne Sperre installieren,
um ein Peitschen des Schlauchs zu verhindern, wenn ein Schlauch fehlerhaft ist oder sich eine
Verbindung 6st. Siehe Zeichnung 16573164 und Tabelle auf Seite 2. Die Wartungshéufigkeit mit
einem Pfeil eingekreist und ist definiert in h=Stunden, d=Tagen und m=Monaten der tatsichlichen
Verwendung. Teile:

1. Luftfilter 5. Schlauchdurchmesser 9. Olen
2. Regulierer 6. GewindegroBe 10. Fetten
3. Oler 7. Kupplung
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4. Not-Absperrventil 8. Sicherheits-Druckluftsicherung
Teile und Wartung

Wenn die Lebensdauer des Werkzeugs beendet ist, empfehlen wir, dieses auseinander zu bauen,
zu entfetten und die Teile nach Materialien zu trennen, damit sie recycelt werden kénnen.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um
ein Ubersetzung der Originalanleitung.

Die Reparatur und Wartung von Werkzeugen darf nur von einem autorisierten Wartungs- und
Reparatur-Center durchgefiihrt werden.

Fiihren Sie jede Kommunikation bitte tiber das nachste Ingersoll Rand -Biiro oder eine entspre-
chende Werksvertretung.
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Productveiligheidsinformatie

Bedoeld Gebruik:

Deze matrijzenslijpmachine is bedoeld voor slijpen, snijden, polijsten en het verwijderen van
bramen en scherpe randen.

Raadpleeg de productveiligheidshandleiding 04580288 van de pneumatische stiftslijpma-
chine voor aanvullende informatie.
Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrand.com

Technische Gegevens

Onbelast Geluidsniveau dB(A) | Trillings (m/s?)
Madal(lam | TOErENtal Span- Vermogen (ISO 15744) (1SO 28927)

omw/min bekafmeting | hp (kW) 1 Druk (Lp) +Vermogen (L )| Niveau [*K
312AC4A | 12,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A | 14,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A | 25,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 1/4" (6 mm) |0.33(0.25) 77.2 88.2 36 1.9
335SC4A | 35,000 1/4" (6 mm) | 0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

1 Meetonnauwkeurigheid bij K= 3dB
# Meetonnauwkeurigheid bijK , = 3dB
* Meetonnauwkeurigheid bij K (Trillings) K

& WAARSCHUWING

envibr d deng in over ing met internationaal
erkende testnormen. De blootstelling van een gebruiker bij een specifieke toepassing van
gereedschap kan afwijken van deze resul D er op locatie metingen
worden genomen om het gevaarniveau in die specifieke toepassing te bepalen.

Tuid

Installatie en Smering

Meet luchttoevoerleiding om zeker te zijn van maximale bedrijfsdruk (PMAX) van gereedschap
bij gereedschapsinlaat. Tap dagelijks condensaat af van kranen bij lage punten van leiding-
werk, luchtfilter en compressortank. Monteer een debiet-afslagklep met de juiste afmeting
bovenstrooms van de slang en gebruik een antislingerelement op elke slangkoppeling zonder
interne afsluiter om te voorkomen dat de slang gaat slingeren als een koppeling losraakt of

bij slangbreuk. Zie tekening 16573164 en tabel op pagina 2. De onderhoudsfrequentie wordt
weergegeven in een cirkelvormige pijl met h=uren, d=dagen en m=maanden reéel gebruik.
Aangegeven onderdelen:

1. Luchtfilter 5. Slangdiameter 9. Olie
2. Regulator 6. Schroefdraadmaat 10. Smeren
3. Smeernippel 7. Koppeling

4. Noodafsluitklep 8. Debiet-afslagklep
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Onderdelen en Onderhoud

Als het gereedschap niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of defecten, wordt
u geadviseerd het gereedschap te demonteren en de onderdelen te ontvetten en te scheiden
voor recycling.

De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de
originele instructies.

Reparatie en onderhoud van dit gereedschap mogen uitsluitend door een erkend servicecen-
trum worden uitgevoerd.

Voor alle communicatie wendt u zich tot de dichtstbij zijnde Ingersoll Rand-vestiging of -dealer.

NL-2 45760899_ed7



Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:

Denne skaerende slibemaskine er designet til slibning, portning, pudsning, afgratning og knusn-
ing af skarpe kanter.

For yderligere information henvises der til produktsikkerhedsinf ionen til Tryklufts-
ngglen i vejledning 04580288.
Vejledninger kan downloades fra ingersollrand.com

Produktspecifikationer

Fri ) Lydniveau dB(A) |Vibrations (m/s?)

Model(ler) o hediSp Sto:relse hiﬁ(il\(ntl) (150 15749) (150 28927)
rpm t Tryk (Lp) + Effekt (L,)| Niveau *K

312AC4A | 12,000 1/4" (6 mm) _ [0.40 (0.30)| 786 89.6 34 1.0
314AC4A | 14,000 1/4"(6mm)  [0.33(0.25)| 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 1/4" (6 mm) _ |0.40(0.30)| 786 89.6 2.5 1.1
3255C4A | 25,000 1/4" (6mm) _ [0.40 (0.30)| 786 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 1/4" (6mm)  [033(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
3355C4A | 35,000 1/4"(6mm)  [0.37(0.28)] 784 894 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 1/4" (6 mm) _ [0.40(0.30)] 786 89.6 <25
330XC4A | 30,000 1/4" (6mm)  [0.33(0.25) 80.2 91.2 <25

1K, =3dB maleusikkerhed
$K,, = 3dB maleusikkerhed
* K = maleusikkerhed (Vibrations)

& ADVARSEL

Lyd- og vibrationsvardier blev malti Ise med internationalt anerkendte
teststandarder. Brugerens eksponering under en specifik veerktgjsanvendelse kan adskille
sig fra disse resultater. Derfor ber der d dspecifikke mali til at bed
fareniveauet for denne specifikke anvendelse.

Installation og Smering

Serg for at Iufttilferselsledningen har den korrekte storrelse for at sikre maksimalt driftstryk
(PMAX) ved veerktgjsindgangen. Tom dagligt ventilen(-erne) for kondensat ved rgrenes,
luftfilterets og kompressortankens lavpunkt(er). Montér en sikkerhedstryksikring i korrekt
storrelse i opadgaende slange og brug en antipiskeanordning tveers over enhver slangekobling
uden intern aflukning for at forhindre at slangen pisker, hvis en slange svigter eller kobling
adskilles. Se tegning 16573164 og tabel pa side 2. Vedligeholdelseshyppigheden vises med

en rund pil og defineres som t=timer, d=dage og m=maneder for reel brug. Elementerne er
identificeret som:

1. Luftfilter 6.  Gevindstorrelse

2. Regulator 7. Kobling

3. Smereapparat 8.  Sikkerhedstryksikring
4. Nedafspaerringsventil 9. Olie

5. Slangediameter 10. Fedt
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Reservedele og Vedligeholdelse
Efter vaerktgjets levetid anbefales det at demontere og affedte vaerktgjet, og opdele de adskilte
komponenter ud fra materialetypen, sé de kan genbruges.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en oversattelse af den originale
vejledning.
Reparationsarbejde og vedligeholdelse mé kun udferes af et autoriseret servicecenter.

Al korrespondance bedes stilet til Ingersoll Rand naermeste kontor eller distributer.
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Produktsdkerhetsinformation

Avsedd Anvédndning:

Den hér chuckslipmaskinen &r konstruerad for slipning, portning, polering, gradning och
brytning av skarpa kanter.

For mer information, se infor ionshandboken for produktsiakerhet 04580288 for
sldende mutterdragare.
Handbocker kan laddas ner fran ingersollrand.com

Produktspecifikation

Fri Ljudniva dB(A) Vibrations (m/s?)

Modell(er) Hastighet | Spannhylsans | Effekt (1SO 15744) (1SO 28927)
Storlek hp (kw) R

rpm +Tryck (Lp) # Effekt (L,)| Niva *K
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
3255C4A 25,000 1/4" (6 mm) |0.40(0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 1/4" (6 mm) [0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
3355C4A | 35,000 1/4" (6 mm) [037(0.28)] 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000 1/4" (6 mm) [0.40(0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A 30,000 1/4" (6 mm) ]0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

t KpA = 3dB méatosakerhet
$K,,, = 3dB métosakerhet
* K= métosakerhet (Vibrations)

& VARNING

Varden for ljud och vibrationer har métts upp i enlighet med etablerade internationella
teststandarder. Anvandarens exponering vid en viss anvandning av ett verktyg kan skilja
sig fran dessa resultat. Darfoér bor matningar goras pa plats for att bedéma risken vid den
specifika anvandningen.

Installation och Smorjning

Dimensionera luftforsérjningsledningen for att sakerstalla verktygens maximalt driftstryck
(PMAX) vid verktygets ingangsanslutning. Dranera dagligen kondens fran ventiler placerade vid
ledningens lagsta punkter, luftfilter och kompressortank. Installera en sakerhetsventil av Iamplig
storlek uppstrom fran slangen och anvénd en anti-ryckenhet 6ver alla slangkopplingar som
saknar intern avstangning, for att motverka att slangen rycker till och en slang gar sonder eller
koppling lossar. Se illustrationen 16573164 och tabellen pa sidan 2. Underhallsintervallen visas i
runda pilar och definieras som h=timmar, d=dagar och m=manader av faktisk brukstid. Posterna
definieras som:

1. Luftfilter 5. Slangdiameter 9. Olja
2. Regulator 6. Gangstorlek 10. Fett
3. Smorjare 7. Koppling

4. Nodstoppsventil 8. Sakerhetsventil
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Delar och Underhall

Nar verktyget inte langre gér att anvdanda rekommenderas det att verktyget demonteras, tvattas
och delarna sorteras utifran material sé att allt kan atervinnas.

Originalinstruktionerna &r skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en 6versattning av
originalinstruktionerna.

Reparation och underhall pa verktyg bor bara utféras av en auktoriserad reparationsverkstad.

All kommunikation hanvisas till ndrmaste Ingersoll Rand -kontor eller -distributér.
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Sikkerhetsinformasjon for Produktet

Tiltenkt Bruk:

Denne presslipemaskinen er designet til sliping, porting, pussing, avgrading og polering av
skarpe kanter.

For ytterligere infor jon henvises det til sikkerhetsinf j 104580288 -hand-
boken til Trykkluftsngkkel.
Handbeker kan lastes ned fra ingersollrand.com

Produktspesifikasjoner

Fri Lydniva dB(A) V"::/ss’;;"s
Hastighet | Spennhylse | Effekt (1SO 15744)
Modell(er) Storrelse hp (kW) (1SO 28927)
rpm 1 Trykk (LP) $Effekt(L,) | Niva *K
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) [0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A 25,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 1/4" (6 mm) [0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 1/4" (6 mm) [0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A 30,000 1/4" (6 mm) |0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -
tK,= 3dB maleusikkerhet
$K,, = 3dB maleusikkerhet
* K = maleusikkerhet (Vibrasjons)
& ADVARSEL
Lyd- og vibrasjonsverdiene ble malt i med internasjonalt anerkjente d-
arder. Eksponeringen for brul ietk bruk de for verktoyet kan variere fra

disser Derfor bor
bestemte bruksomradet.

pa stedet benyttes for & avgjore farenivaeti det

Installasjon og Smaring

Luftforsyningsslangen skal ha en dimensjon som sikrer maksimalt driftstrykk (PMAX) ved
verktgysinntaket. Drener daglig kondens fra ventilen(e) ved lave rgrpunkter, luftfilter og
kompressortank. Monter en slangebruddsventil oppstrems i slangen og bruk en anti-piskeenhet
over slangekoblinger uten intern avstengning, for & forhindre slangen i & piske ved funksjons-
feil eller utilsiktet frakobling. Se tegning 16573164 og tabell pa side 2. Vedlikeholdsfrekvens
vises i den sirkulaere pilens retning og angis som h=timer, d= dager og m=méneder. Punkter
identifiseres som:

1. Luftfilter 6.  Gjengestorrelse

2. Regulator 7. Kopling

3. Smgreapparat 8.  Sikkerhetsluftsikring
4. Negdstoppventil 9. Olje

5. Slangediameter 10. Smorefett
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Reservedeler og Vedlikehold

Nar verktoyet ikke lenger er bruksdyktig, anbefales det 8 demontere og avfette verktoyet, samt
utskille deler etter materiale for gjenvinning.

De originale instruksjonene er pa engelsk. Andre sprak er en oversettelse av de originale
instruksjonene.

Reparasjon og vedlikehold av verktoyet skal bare utfgres av et autorisert servicesenter.

Alle henvendelser henvises til naermeste Ingersoll Rand kontor eller distributer.
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Stietoja Tuoteturvallisuudesta

Kéyttotarkoitus:

Tama muottihiomakone on tarkoitettu hiontaan, aukkojen leikkaamiseen, kiillottamiseen, tylsyt-
tamiseen ja terdvien reunojen tasoittamiseen.

Katso lisdtietoja iskuavaimen turvaohjekirjasta 04580288.
Kéyttoohjeita voi hakea Web-osoitteesta ingersollrand.com

Tuotteen Tekniset Tiedot

Vapaa Melutaso dB(A) Virina (m/s?)
Malli Nopeus Istukan Teho (ISO 15744) (1SO 28927)
alli(t)
Koko hp (kw) .

rpm 1 Paine (LP) $Teho (L) | Taso | *K
312AC4A | 12,000 [ 1/4"(6 mm) | 0.40(0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A | 14,000 [ 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 | 1/4"(6 mm) | 0.40(0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A | 25,000 | 1/4"(6.mm) | 0.40(0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 1/4" (6 mm) | 0.37 (0.28) 78.4 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 | 1/4"(6.mm) | 0.40(0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 | 1/4"(6.mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

tK,= 3dB mittauksen epavarmuus
$K,,, = 3dB mittauksen epdvarmuus
* K = mittauksen epdvarmuus (Varina)

Aénen ja tirdhtelyn arvot mitattiin kéyttaen k invalisesti ja testinormeja.
Kéayttdjan altistus tietyssa tyokalusovelluksessa voi erota ndista tuloksista. Sil a
kayttaa paikan paalla suoritettuja n ksia tietyn lluk vaaratason madrittelya
varten.

Asennus ja Voitelu

Mitoita paineilmaletku vastaamaan tyokalun suurinta kdyttopainetta (PMAX) tyckalun
tuloaukossa. Poista kondensoitunut vesi venttiilista/venttiileista putkiston alakohdasta/-kohdista,
ilmansuodattimesta ja kompressorin séiliosta paivittdin. Asenna oikeankokoinen ilmavaroke
letkuun ylasuuntaan ja kayta piiskaefektin estavaa laitetta letkuliitoksissa, joissa ei ole sisdistd
sulkua, ettei letku lahde piiskaliikkeeseen, jos letku pett&a tai liitos irtoaa. Katso sivun 2

piirros 16573164 ja taulukko. Huoltovéli osoitetaan ympyranuolella ja maaritetdan todellisina
kayttotunteina (h), -péivina (d) ja -kuukausina (m). Osien maaritelmét:

1. llmansuodatin 5. Letkun halkaisija 9. Oljy
2. Saadin 6. Kierteen koko 10. Rasvaus
3. Voitelulaite 7. Liitanta

4. Hatasulkuventtiili 8. llmavaroke
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Osat ja Huolto

Kun tyokalun kéyttoika on saavutettu, tyokalu suositellaan purettavaksi, sen rasvat poistettaviksi
ja osat eroteltaviksi materiaalien mukaan kierratystd varten.

Alkuperéiset ohjeet ovat englanninkielisid. Muut kielet ovat alkuperdisen ohjeen kdannoksia.
Vain valtuutettu huoltokorjauskeskus saa korjata ja huoltaa tatd tyokalua.

Hoida viestinta lahimman Ingersoll Rand in toimiston tai jakelijan kanssa.
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Informagées de Seguranga do Produto

Indicacao de Uso:

Este rectificador de matriz foi concebido para rectificar, abrir orificios, polir, eliminar rebarbas e
partir bordas agugadas.

Para obter informagoes mais detalhadas, c Ite 0 | com as informagoes de
seguranca do produto do rectificador de matrizes pneumatico 04580288.
Pode transferir manuais do seguinte endereco da Internet: ingersollrand.com

Especifica¢es do Produto

Velocidade Nivel de Ruido dB(A) Vibragoes (m/s?)
nodelo(c)| Livre | Tamanho | Poténcia (1SO 15744) (1SO 28927)
do Mandril | hp (kW)

rpm 1 Pressao (Lp) #Poténcia (L,)| Nivel *K
312AC4A 12,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A 14,000 | 1/4" (6 mm)|0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A 25,000 1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 |1/4" (6 mm)|0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 |1/4"(6 mm)|0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 [1/4" (6 mm)]|0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

Incerteza de medida t K , =3dB
Incerteza de medida K , =3dB
* Incerteza de medida K (Vibragoes) K

Os valores de vibragao e ruido foram medidos de acordo com normas de teste reconhe-
cidas a nivel internacional. A exposicao relativamente ao utilizador numa aplicagao de
ferramenta especifica pode divergir destes resultados. Por ¢ i deve proceder-se
a medigdes no local, a fim de determinar o nivel de risco nessa aplicagao especifica.

Instalagao e Lubrificagéo

Dimensione a linha de alimentagdo de ar de modo a assegurar a presenca da pressao de servico
méxima (PMAX) da ferramenta na entrada da ferramenta. Drene diariamente o condensado
da(s) valvula(s) instalada(s) no(s) ponto(s) mais baixo(s) da(s) tubagem(ens), do filtro de ar e

do reservatério do compressor. Instale um fusivel de ar de seguranca de tamanho adequado a
montante da mangueira e utilize um dispositivo antivibragao e antiflexdo em todas as unides de
mangueiras que ndo estejam equipadas com um sistema interno de interrupgao, para evitar que
as mangueiras se agitem se uma mangueira falhar ou se a unido se desligar. Consulte o desenho
16573164 e a tabela da pagina 2. A frequéncia de manutencéo é indicada por uma seta circular e
definida como h=horas, d=dias e m=meses de utilizagao real. Itens identificados como:

1. Filtro de ar 5. Diametro da mangueira 9. Oleo
2.Regulador 6. Tamanho da rosca 10. Massa lubrificante
3. Lubrificador 7. Acoplamento

4.Valvula de corte de emergéncia 8. Proteccao de Corte de Ar de Seguranca
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Pecas e Manutencao

Uma vez terminada a sua vida util, recomendamos que a ferramenta seja desmontada, limpa de
todo e qualquer lubrificante e as pecas sejam separadas de acordo com o respectivo material, de
modo a poderem ser recicladas.

As instrugdes originais estao redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros
idiomas.

A reparagdo e a manutengao da ferramenta sé devem ser levadas a cabo por um Centro de
Assisténcia Técnica Autorizado.

Para qualquer assunto, contacte o escritdrio ou o distribuidor da Ingersoll Rand mais proximo.
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MAnpogopieg Aopaleiag Mpoidvrog

Mpoopi{épevn Xprion:

AUTOG 0 TPOXAG Slapdpewong éxel oxedlaoTei yla TpoxIopa, Siavoién omwy, otiABwon, and&eon
TIPOEEOX WV, Kal Bpavon aXuNPWV AKpwv.

MNa oTEPEC MANPOYopieg avatpégTe aTo Eyxeipidio mMAinpopopiwv acpaisiag
npmovtot, 04580288 yia Tpox6 S1apoppwong aépog.
AN eyxelpSiwv umopei va yivel amo tnv nhektpovikr SiebBuvon ingersollrand.com

Npodiaypagég Mpoidvtog

EAe0@epn HynTiki S1a6pn dB(A) K"‘;‘g“,‘;’,*)'""’
) Tayutnta | MéyeBoco loxug (ISO 15744)

MovTtélo(a) — @wkiipa | hp (kW) ' ' (I?O 28927)
avé AenTé tMigon (L) | #loxuc (L) [ZréBpun| *K

312AC4A 12,000 [1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 [1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A 25,000 |1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 |1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 |1/4"(6 mm)| 0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000 | 1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A 30,000 |1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

tK,= = 3dB apeBaidtnTa pétpnong
F K = 3dB apeBaidtnTa pétpnong
K2 uBquléan uétpnong (Kpadaopwv)

A MPOEIAOMOIHZH

[o]} 1||,|é< ﬁxou xal dovn) petpny Og CUPNOPPWON pE b
pwv. H ékBgon yia to xpncrrn O€ [0 CUYKEKPIHEVN EQapHOYR spyu)\slwv

pnopzl va Srapépet amd avtd ta anorahwpam TUVENWG, MPEMEL Va XpNnGipomolouvTat emi

TOTIOU pE G Yta Tov KaBopiGpo Tou emméd SV oTNV €V AOYW EQAPHOYI|.

0

G avay

Eykataotaon kat Aimaven

MpooappdoTe To péyeBog TG ypapprg mapoxic aépa yia t Slacpalion e uéylotng mieong
Aertoupyiag (PMAX) oty gicodo Tou epyaleiou. ATooTpayyileTe KABNUEPIVA TO CUUMUKVWHA
andé ™ BaABida(ec) oTo Xapnho onpeio(a) TNG owARvwong, To GiATPo aépa Kat Tn Se§apevr
oupmeoTr. Eykataotrote pia BarBida aépa ac@aleiag avavTn Tou EVKAPTTOU CWARvVA Kat
XPNOILOTIONOTE Hia GUOKEUN TTPOOaTAGiag og omoladrmote 6ULELEN EVKAUMTOU CWANRVA XWPIG
E0WTEPIKN SIAKOTTH TTAPOXNG YIa TNV ATTOQUYH TIVAYHATOG TOU EVKAUTTOU OWARVA OE TIEPIMTWON
aoToyiag Tou SwArva 1 amocvvdeong TnG oUCeuEng. BAEme To oxéS10 16573164 Kat Tov Tivaka
o1 oehida 2. H ouxvotnTa cuvtripnong epgavietal pe KUKAIKO BENOG Kal opiletal wg h=wpeg,
d=npEPEC KAl M=PAVEC TTPAYHATIKAGC XPONG. AVTIKEipEVa avayvwpilovTal wg:

1. Oiktpo aépa 5. AIGUETPOG EVKAUTTTOU CWARVA 9. Nadt
2. PuBpiotnig 6. MéyeBog omelpwpaTog 10. pacdpiopa
3. Atmavtig 7. Zuleuktpag

4. BaABida S1aKOTTNG EKTaKTNG avaykng 8. Aopdleia mpootaciag aépa
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E§aptiipata kat Zuvtiipnon
‘Otav mepdoet n Siapkeia {wr\¢ Tou epyaleiou, cuVIOTATAL N amocuvappoAdynon kat n

amolimavon Tou epyaleiou KaBwe Kat 0 SIawpIopog Twv e£apTNUAETWY ava UAIKO yia va givat
Suvatr n avakukAwor Toug.

O mpwTdTUTIEG 08NYiEC Eivatl aTa ayyAIKA. Ot GANEG YAWOOEG Eival HETAPPATN TWV TTPWTOTUTIWV
odnylwv.

H emokeur| kat cuvTHPNON TwWV EPYOAEiWV TIPETEL va Slevepyeital povov amo e§ouatoSotnuévo
Kévtpo Z€pBic.

Na emkowvwvia, ameuBuvbeite oTo MAncéoTtepo ypageio ri Stavopéa tne Ingersoll Rand.
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Informacije o Varnem Ravnanju z Izdelkom

Predvidena Uporaba:

Ti pnevmatski brusilni stroji so namenjeni brusenju, izdelavi odprtin, poliranju in odstranjevanju
ostrih robov.

Ce zelite ve¢ informacij, glejte priro¢nik za varno delo z brusilnim strojem 04580288.
Priro¢nike lahko snamete s spletne strani ingersollrand.com

Specifikacije Izdelka

Prazni Tek Raven Hrupa dB(A) VI(I:':Ia:zI)l e
. Velikost Mo¢ (ISO 15744)
Model(i) Puie hp (kw) (1SO 28927)
obr/min tPritisk (L) | #Mo& (L) |Raven| *K
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 |10
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 32 |07
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A 25,000 1/4" (6 mm) [ 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 1/4" (6 mm) | 0.37 (0.28) 784 894 3.0 [ 08
325XC4A 25,000 1/4" (6 mm) | 0.40(0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A 30,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 | -
TK,= 3dB merilna negotovost
$K,,, = 3dB merilna negotovost
* K= merilna negotovost (Vibracije)
OPOZORILO
Vred izvokai |n tr ',' jev so bile izmerjene skladno z med
dardi presk I porabnika pri uporabi speclﬁcnlh orodij se lahko

razlikuje od teh rezultatov. Zato se morajo uporabljati meritve na lokaciji za dolocanje
ravni tveganja pri specifi¢ni uporabi.

Namestitev in Mazanje

Premer zraéne dovodne cevinaj ustreza najvecjemu delovnemu pritisku (PMAX) na vstopnem
zracnih filtrov in rezervoarja kompresorja. Namestite primerno veliko varnostno zra¢no varovalko
v gornjem toku cevi in uporabljate napravo za preprecevanje opletanja preko spojev cevi brez
notranjega izklju¢itvenega ventila za prepri¢evanje zapletanje cevi, ¢e cevi propade ali se spoj
izkljuci. Glejte sliko 16573164 in tabelo na strani 2. Pogostost vzdrzevanja je prikazana v krozni
puscici in opredeljena v h=urah, d=dnevih in m=mesecih dejanske uporabe. Postavke, oznacene
kot:

1. Zracni filter 5. Premer cevi 9. Olje
2. Regulator 6. velikost navoja 10. Mast
3. Pusazamazanje 7. spojka

4. varnostni izklopni ventil 8. Varnostna Zra¢na Varovalka
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Sestavni Deli in Vzdrzevanje

Ko se zivljenjska doba orodja iztece, ga je priporocljivo razstaviti, razmastiti in dele lo¢iti skladno
z reciklaznimi postopki.

Izvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.
Popravila in vzdrzevanje tega orodja lahko izvajajo samo na pooblas¢enem servisnem centru.

Morebitne pripombe in vprasanja sporocite najbliziemu predstavnistvu ali zastopniku podjetja
Ingersoll Rand.
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Bezpecnostné Informacie o Vyrobku

Urcené Pouzitie:

Szlifierki pneumatyczne zostaty zaprojektowanie do szlifowania, rozdzielania, polerowania,
stepiania i tamania ostrych krawedzi.

Dalsie informacie najdete v priru¢ke Bezpeénostné instrukcie ku vzduchovym
rozbrusovackampre vzduchové brisky 04580288.
Névody si mozete stiahnut z webovej adresy ingersollrand.com

Technické Parametre Vyrobku

Rychlost pri Hladina Hluku v dB(A) Vibracii (m/s?)
Volnobehu| Velkost’ | Vykon 1SO 15744 1SO 28927
Model(y) Kliektiny | hp (kW) ( ) : )
rpm 1 Tlak (Lp) $Vykon (L,) [ Hladina | *K
312AC4A 12,000  |1/4" (6 mm){0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A 14,000  |1/4" (6 mm)|0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A| 20,000 |[1/4" (6 mm)[0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
3255C4A 25,000 1/4" (6 mm){0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 |1/4" (6 mm)[0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335S5C4A 35,000 |1/4" (6 mm)[0.37 (0.28) 78.4 89.4 3.0 0.8
325XC4A| 25,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A| 30,000 |1/4" (6 mm)[0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

K., = 3dB neistota merania
$K,,, = 3dB neistota merania
* K = neistota merania (Vibracii)

& VAROVANIE

Hodnoty hluku a vibrécii st uréené meraniami, ktoré su v sulade s medzinarodne
uznavanymi testovacimi normami. Skuto¢ny vplyv na pouzivatela pri Specifickom pouziti
nastroja sa méze lisit od tychto vysledkov. Preto je potrebné vykonat merania na mieste
pouzitia, aby sa urcila Groven rizika pri konkrétnom pouziti.

Instalacia a Mazanie

Zabezpecte velkost’ privodu vzduchu tak, aby sa zabezpecil maximalny prevadzkovy tlak (PMAX)
v mieste vstupu vzduchu. Denne odstrarujte kondenzéty z ventilu (ventilov) v spodnej Casti
(¢astiach) potrubia, vzduchového filtra a nadrze kompresora. Nainstalujte bezpe¢nostny
vzduchovy isti¢ primeraného rozmeru na vrchny koniec hadice a protisvihové zariadenie cez
vietky hadicové spoje bez vnutorného uzaveru, aby sa zabranilo Svihaniu hadice, ak zlyha hadica
alebo dojde k uvolneniu spoja. Vid obr. 16573164 a tabulka na str. 2. Frekvencia udrzby je
uvedend v kruhovej Sipke, pricom h = hodiny, d = dni, m = mesiace. Prehlad polozZiek:

1. Vzduchovy filter 5. Priemer hadice 9. Olej
2. Regulator 6. Velkost zavitov 10. Tuk
3. Maznica 7. Spojka

4. Nudzovy uzatvaraci ventil 8. Bezpecnostny vzduchovy isti¢
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Diely a Udrzba

Ked skonci Zivotnost’ naradia, odporicame naradie rozobrat, odstranit’ maziva a roztriedit’ diely
podla materialu tak, aby mohli byt recyklované.

Origindl pokynov je v anglictine. Texty v ostatnych jazykoch st prekladom originalu pokynov.
Oprava a Udrzba naradia by mala byt' vykonavana iba v autorizovanom servisnom stredisku.

Vsetky otazky adresujte na najblizsiu kancelariu Ingersoll Rand alebo na distributora.

SK-2 45760899_ed7



®

Bezpecnostni Informace o Produktu

Uéel Pouziti:

Tyto pneumatické titanky byly navrzeny na brouseni, opracovani otvort, odjehleni a od-
strafovani ostrych hran.

Dalsi informace naleznete v pfirucce Bezpecnostni instrukce k vzduchovym roz-
brusovackam 04580288.
Prirucky si mGzete stahnout z webové stranky ingersollrand.com

Specifikace Vyrobku

Valnahah Hladina Hluku dB(A) | Vibraci (m/s?)

Model(y) Velikost Klestiny h‘:, V(':(°w“) (150 15744) (10 28927)
ot./min fTIak(Lp) #Vykon (L, )| Hladina| *K

312AC4A | 12,000 1/4" (6 mm) 0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A | 14,000 1/4" (6 mm) 0.33(0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A | 20,000 1/4" (6 mm) 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A | 25,000 1/4" (6 mm) 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 1/4" (6 mm) 0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A | 35,000 1/4" (6 mm) 0.37(0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 1/4" (6 mm) 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 1/4" (6 mm) 0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

K, = nejistota méfeni 3dB
$K,,, = nejistota méfeni 3dB
* K = nejistota méfeni (Vibraci)

& VAROVANI

Hodnoty hluku a vibraci byly zméfeny v ladu s inarodné a ymi zkusek
normami. Skute¢ny vliv na uzivatele pfi konkrétnim pouziti nastroje se muze od téchto
vysledka lisit. Proto je tfeba pro uréeni irovné nebezpedi pfi konkrétnim pouziti provést
méfeni na misté pouziti.

Instalace a Mazani

Zabezpecte velikost privodu vzduchu tak, aby byl u vstupu do naradi zajisten jeho maximalni
provozni tlak (PMAX). Kondenzaty z ventilu (ventilu) ve spodni casti (castech) potrubi,
vzduchového filtru a nadrze kompresoru odstranujte denne. Proti sméru vedeni nainstalujte
bezpecnostni vzduchovou pojistku a pies viechna spojeni vedeni bez interniho zavirani pouzijte
zafizeni proti hazeni, abyste zamezili hazeni vedeni v pfipadé, Ze dojde k poruseni vedeni nebo
prerugeni spojeni. Na obr. 16573164 a tabulka na str. 2. Cetnost udrzby je uvadéna v kruhové
3ipce a je definovéna jako h = hodiny, d = dny a m = mésice skute¢ného provozu.

1. Vzduchovy filtr 5. Prdmér hadice 9. Olej
2. Regulator 6. Velikost zavitu 10. Tuk
3. Olejovac 7. Spojka

4. Nouzovy zaviraci ventil 8. Bezpecnostni vzduchova pojistka
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Dily a Udrzba

Kdyz je dosazeno hranice Zivotnosti vyrobku, doporu¢ujeme vyrobek rozebrat, odstranit
mazadlo a roztfidit dily podle materialu tak, aby mohly byt recyklovany.

Origindlni navod je v anglictiné. Dalsi jazyky jsou prekladem originalniho ndvodu.
Oprava a udrzba vyrobku by méla byt provddéna pouze v autorizovaném servisnim stiedisku.

Veskerou komunikaci adresujte nejblizsi pobocce nebo distributorovi spole¢nosti Ingersoll Rand.
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Toote Ohutusteave

Ettendhtud Kasutamine:

Kéesolevad suruéhu-otslihvseadmed on konstrueeritud lihvimiseks, tikeldamiseks, poleerim-
iseks, kraatide eemaldamiseks ning teravate servade t66tlemiseks.

Li leiate p ilise otslihvija ohutusteabe juhendist (Air Die Grinder Product
Safety Information Manual 04580288).
Teatmikke saab alla laadida aadressilt ingersollrand.com

Toote Tehnilised Andmed

Tiihikdigu Miiratase dB(A) Vibratsioon (m/s?)
Mudel(id) Kiirus Tsa~n~g| Véimsus (ISO 15744) (IS0 28927)
R Moot hp (kw) . .

p/min T Rohk(Lp) $Véimsus (L))| Tase *K
312AC4A | 12,000 |1/4"(6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A | 14,000 |1/4"(6 mm)|0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A [ 20,000 [1/4" (6 mm)(0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A | 25,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A | 30,000 [1/4" (6 mm)|0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335S5C4A | 35,000 |1/4"(6 mm)|0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A | 25,000 |1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A | 30,000 [1/4" (6 mm)|0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

1K, = 3dB moStmise madramatust
$K,,, = 3dB mddtmise madramatust
* K = mobdtmise maadramatust (Vibratsioon)

HOIATUS

Heli ja vibratsiooni vaartusi méédeti kooskolas ral helisel | dard
itega. Kasutaja kokkupuude konkreetse to taga voib erineda nendest tulemustest.
Seetottu on vaja teha kohapealseid méotmisi, et vilja selgitada oh kindla kasutu-
solukorra puhul.

Paigaldamine ja Maarimine

Maksimaalse to6surve (PMAX) tagamiseks tooriista sisendis valige dige labimdoduga 6hutoiteli-
in. Laske iga pdev torustiku madalaima(te) punkti(de) ventiili(de)st, 6hufiltrist ja kompressoripaa-
gist valja kondensaat. Paigaldage vooliku jarele néuetekohaselt dimensioonitud 6hukaitseklapp
ja kasutage ilma sisemise sulgeklapita voolikutihendustel visklemisvastaseid seadmeid, et
véltida vooliku visklemist selle purunemise véi liite lahtituleku korral. Vt joonis 16573164 ja tabel
Ik 2. Hoolduse sagedus on ndidatud timarnoolel ja seda maaratletakse jargmiselt: h=tunnid,
d=péevad ja m=kuud tooriista tegelikku kasutamist. Detailid on jargmised:

1. Ohufilter 5. Vooliku l&bima6t 9. Oli

2. Regulaator 6. Keerme suurus 10. Madrimine
3. Lubrikaator 7. Sidestus

4. Hadaseiskamisventiil 8. Ohukaitseklapp
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Osad ja Hooldus

Parast seadme to6ea moddumist on soovitatav todriist lahti votta, puhastada méardeainetest
ning eraldada osad materjalide kaupa, nii et need saaks utiliseerida.

Originaaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on télgitud originaaljuhendist.
Tooriista remont ja hooldus tuleks teostada volitatud teeninduskeskuses.

Lisateabe saamiseks poorduge firma Ingersoll Rand ldhima buroo voi edasimiitija poole.
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A Termékre Vonatkozé Biztonsagi Informaciok

Felhasznalasi Teriilet:

Ezeket a suritett levegds csiszologépeket csiszolasra, koszorilésre, polirozasra, sorjatlanitasra és éles
szegélyek lekerekitésére tervezték.

Tovabbi informaciot a siiritett levegés kézi lyukcsiszolé 04580288 jeli, biztonsagi
informaciokat tartalmazé kézikonyvében talal.
A kézikonyvek letdltési cime: ingersollrand.com

A Termék Jell

hetség Zajszint dB(A) ""”7‘,‘“

Modell | Sebesség | Tokmany [Teljesitmény (IS0 15744) (|sg';;9)27)
€K orquay | Meret | hetw)

perc 't Nyomas (Lp)*Tteesumeny(Lw) Szint | *K
312AC4A| 12,000 [1/4" (6 mm)| 040 (0.30) 786 396 34 |10
314AC4A| 14,000 [1/4' (6 mm)| 033 (0.25) 80.2 912 32 |07
320AC4A| 20,000 |1/2" (6 mm)| 0.40 (0.30) 786 896 25 |11
3255CaA| 25,000 [1/4" (6 mm)| 0.40(0.30) 786 896 26 |11
3305C4A| 30,000 [1/4" (6 mm)| 0.33(0.25) 772 882 36 [ 1.9
3355C4A| 35,000 [1/4" (6 mm)| 0.37(0.28) 784 89.4 30 |08
325XC4A| 25,000 [1/4" (6 mm)| 040 (0.30) 786 896 <25 —
330XC4A| 30,000 [1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 912 <25 —

1K, =3dB mérési bizonytalansag
$K,, = 3dB mérési bizonytalansag
* K = mérési bizonytalansag (Vibracios)

a VIGYAZAT

Lol 1. d ;. Zlati b

A hang- és rezgésértékek mérése i anyoknak
megfeleléen tortént. Az eszkoz bizonyos felhasznala5| teruletem a felhasznalot érd hata-
sok ezektdl az értékektol eltérhetnek. Ezért az adott alkalmazasra vonatkozo veszélyes-

ségi szintet helyszini méréssel kell arozni.

Felszerelés és Kenés

A levegdellatd vezeték méretét tigy valassza meg, hogy a szerszam bemenetén a maximalis

izemi nyomas (PMAX) biztositott legyen. A szelep(ek)bdl a csévezetékek legalacsonyabb pontjan
(pontjain), a égsztir6kbdl (6) és a kompresszortartalybdl naponta eressze le a kondenzatumot.
Szereljen megfelelé méreti biztonségi leveg6szelepet a tomlé eléremend agaba és hasznaljon
megfelel6 rogzitdszerkezetet a belsé elzard szerelvény nélkiili tomlékben, hogy a tomlé
megrongalédasa, vagy a csatlakozas szétvalasa esetén a tomlé ne mozdulhasson el. Lasd a
16573164 rajzot és a tablazatot a 2. oldalon. A karbantartés gyakorisagat korkoros nyil jelzi, és
tényleges szerszamhasznalati h=6rékban, d=napokban, és m=hdénapokban keriil meghatérozasra.
Az elemek azonositasa:

1. Légsziiré 5. Tomloatméro 9. Olaj
2. Szabalyozd 6. Menetméret 10. Zsir
3. Olajozé 7. kapcsoldtag

4. Vészkikapcsolo szelep 8. Biztonsagi leveg6szelep
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Alkatrészek Es Karbantartas

Ha a szerszam élettartama lejart, ajanlatos szétszedni, a kenéanyagtol megtisztitani és az
alkatrészeket az Ujrahasznosithatdsag érdekében anyaguk szerint csoportositani.

Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitasok az eredeti
utasitas forditasai.

A szerszam javitasat csak arra feljogositott szervizkdzpont végzheti.

Ko6z6lnivaloit juttassa el a legkozelebbi Ingersoll Rand irodahoz vagy terjeszt6hoz.
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Gaminio Saugos Informacija

Paskirtis:

Sie pneumatiniai slifuokliai skirti astrioms briaunoms slifuoti, jungti, poliruoti ir atplaisoms salinti.

Daugiau informacijos i itep inio Slifuoklio gamini informacijos
instrukcijoje 04580288.
Instrukcijas galite atsisiysti i$ svetainés ingersollrand.com internete.

Gaminio Techniniai Duomenys

Laisvosios Garso Lygis dB(A) Vlt::;:;j)os
Modelis(-1i) Eigos Greitis Skl;lrzs(::)uo hg?ll(lcv) (IS0 15744) (150 28927)

suk./min tSlégis (L) | # Galia (L) |Lygis| *K
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 34|10
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) [0.33 (0.25) 80.2 91.2 32| 07
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 |11
325SC4A 25,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 26 | 1.1
330SC4A 30,000 1/4" (6 mm) (0.33 (0.25) 77.2 88.2 36 | 1.9
3355C4A 35,000 1/4" (6 mm) [0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 | 08
325XC4A 25,000 1/4" (6 mm) [0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25| -
330XC4A 30,000 1/4" (6 mm) [0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

tK,= 3dB matavimo paklaida
$K,,, = 3dB matavimo paklaida
* K = matavimo paklaida (Vibracijos)

& |SPEJIMAS

Garso ir vibracijos reikSmeés buvo iSmatuotos laikantis tarptautiniy pripazZinty testavimo
darty. Poveiki lotojui loj konkretq irankj gali skirtis nuo Siy rezultaty.
Todél turi bati atlikti imai doji toje, siekiant nustatyti pavoji lygi

doii I
) lyg

Prijungimas ir Sutepimas

Oro padavimo linijos dydis turi bati toks, kad uztikrinty didZiausig slégj jrankio jleidimo antgalyje
(PMAX). Kondensatga i$ voztuvo (-y), esancio (-iy) Zemiausioje vamzdyno (-y) dalyje ir
kompresoriaus bako isleiskite kasdien. Auksciau Zarnos sumontuokite apsauginj oro voztuva, o
ties visomis Zarnos jungiamosiomis movomis be vidinio uzdaromojo jtaiso sumontuokite jtaisa,
kuris neleisty zarnai métytis j alis, jei nutrakty Zarna ar atsijungty jungiamoji mova.

Zitrékite 16573164 pav. ir lentele 2 psl.Techninés priezitiros darby daznis nurodytas apskrita
rodykle v=valandomis, d=dienomis ir m=ménesiais. Sudedamosios dalys identifikuojamos taip:

1. Oro filtras 5. Zarnos skersmuo 9. Alyva
2. Reguliatorius 6. Sriegio dydis 10.Tepalas
3. Teptuvas 7. Mova

4. Avarinis i$jungimo voztuvas 8. Apsauginis oro voztuvas
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Dalys ir Prieziira

Pasibaigus prietaiso eksploatacijos terminui rekomenduojame isardyti jj, pasalinti nuo detaliy tepala,
suskirstyti detales pagal medziaga, i$ kurios jos pagamintos, ir pristatyti atlieky perdirbimo jmonei.

Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
Prietaiso remontg ir priezitros darbus gali atlikti tik jgalioto serviso centro darbuotojai.

Visais klausimais kreipkités j artimiausia Ingersoll Rand atstovybe arba pardavéja.
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Produkta Drosibas Informacija

Paredzéta Izmantosana:

Sis pneimatiskas slipmasinas ir paredzétas trisanai, atveru veido$anai, slipésanai, atskabargu
nonemsanai un asu malu nolidzinasanai.

Papildu informaciju ejiet P ipmasinas drosibas informacijas rokas-
gramata 04580288.
Rokasgramatas var lejupieladét no ingersollrand.com

Produkta Specifikacijas

Brivgaitas Skanas Limenis dB(A) | Vibraciju (m/s*)
Modelis(-1i) Atrums Patro_nas Jauda (1SO 15744) (1SO 28927)
’ R Izmérs hp (kw) . ~ R

apgr./min. 't Spiediens (Lp) $Jauda (L)| limenis *K
312AC4A 12,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A 14,000 |[1/4" (6 mm)|0.33(0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 | 1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.5 1.1
325SC4A 25,000 |1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 [1/4" (6 mm) [0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 |1/4" (6 mm)|0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000 | 1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A 30,000 | 1/4" (6 mm)[0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 -

TK,= 3dB mérijuma neprecizitate
#K,,, = 3dB mérijuma neprecizitate
* K = mérijuma neprecizitate (Vibraciju)

& BRIDINAJUMS

Skanas un vibraciju vértibas tika noteiktas atbilstosi starptautiski atzitiem parbauzu
étas rika lietos$ izraisita iedarbiba uz lietotaju var atskirties no
iktu bi ibas limeni konkrétaja lietosanas

tiem.
Siem rezultatiem. Si i la dél, lai
gadijuma, mérijumi javeic uz vietas.

Uzstadisana un Ellosana

Izvélieties tadu gaisa piepludes vada izméru, lai nodrosinatu maksimalo darba spiedienu (PMAX) pie
instrumenta ieejas. Katru dienu nolejiet kondensatu pa varstu(iem) caurulvadu, gaisa filtra un
kompresora tvertnes zemakaja(os) punkta(os). Uzstadiet pareiza izméra gaisa drosinataju pirms
$latenes un izmantojiet stabilizéjosu ierici ap katru slatenes savienojumu bez iekséja atslégsanas
mehanisma, lai nepielautu $|utenes métasanos gadijuma, ja partrikst slatene vai atvienojas
savienojums. Skatit attélu 16573164 un tabulu 2. lappusé. Apkopes biezums ir redzams uz aplveida
bultinas; tas noradits faktiska izmantosanas laika stundas (h), dienas (d) un ménesos (m).
Sudedamosios dalys identifikuojamos taip:

1. Gaisa filtrs 5. S|utenes diametrs 9. Ella

2. Regulators 6. Vitnes izmérs 10. Ellosana

3. Ellotajs 7. savienojums

4. Avarijas slegvarsts 8. Gaisa drosinatajs
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Detalas un Tehniska Apkope

Kad darbarika kalposanas laiks beidzies, ieteicams darbariku izjaukt pa sastavdalam, notirit
smérvielas un detalas saskirot péc materialiem otrreizéjai parstradei.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.
Darbarika remontu un tehnisko apkopi vajadzétu veikt vienigi sertificéta servisa centra.

Ar visiem jautajumiem griezieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.
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Informacja Dotyczaca Bezpieczenstwa Produktu

Przeznaczenie:

Szlifierki pneumatyczne zostaty zaprojektowanie do szlifowania, rozdzielania, polerowania,
stepiania i tamania ostrych krawedzi.

Dodatkowe informacje zawiera instrukcja obstugi Air Die Grinder Product Safety
Information Manual 04580288 (Informacje dotyczace bezpieczenstwa obstugi szlifierek na
sprezone powietrze 04580288).

Instrukcje obstugi mozna pobrac na stronie internetowej ingersollrand.com

Specyfikacje Produktu
Predkos¢ R . Poziom Hatasu dB(A) Wlbra;:j !
Swobodna | a2 | Moc (150 15744) (m/s)
Model(e) Tulejki (1SO 28927)
- | hp (kw)
| Zaciskowej .. .

obr./min t Cis$nienie (Lp) $Moc (L) |Poziom| *K
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
3255C4A 25,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
3355C4A 35,000 1/4" (6 mm) | 0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 [ -
330XC4A 30,000 1/4" (6 mm) | 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 | -

TK,= 3dB, niepewnos¢ pomiarowa
$K,,, =3dB, niepewno$¢ pomiarowa
* K = niepewnos¢ pomiarowa (Wibracji)

&\ OSTRZEZENIE

Poziomy hatasu i drgan zmierzono zgodnie z uznawanymi na catym swiecie normami
badan. Narazenie uzytkownika przy poszczegélnych zastosowaniach narzedzia moze sie
roznic od tych wynikéw. Stad tez do okreslenia poziomu zagrozenia przy danym zastosow-
aniu nalezy uzy¢ pomiaréw dokonanych na miejscu.

Instalacja i Smarowanie

Dopasuj rozmiar przewodu doptywu powietrza aby zapewni¢ maksymalne cisnienie robocze
(PMAX) na wlocie do narzedzia. Codziennie wypuszczac kondensat z zaworéw w nisko
potozonych punktach instalacji rurociggowej, filtra powietrza i zbiornika sprezarki. Aby zapobiec
biciu weza po uszkodzeniu lub roztaczeniu, zainstaluj wiasciwej wielko$¢ bezpiecznik powietrzny
i uzywaj na kazdym potaczeniu bez odciecia, urzadzenia zapobiegajacemu biciu. Patrz Rysunek
16573164 i tabela na stronie 2. Czestos¢ konserwacji zanaczono strzatka, gdzie

h=godziny, d=dni, m=miesiace rzeczywistego uzytkowania. Pozycje sg nastepujace:

1. Filtr powietrza 5. Srednica weza 9. Olej
2. Regulator 6. Wielko$¢ gwintu 10. smaru
3. Smarownica 7. tacznik

4. Awaryjny zawor zamykajacy 8. Bezpiecznik powietrzny
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Czesci i ich Konserwacja

Po uptywie okresu eksploatacji narzedzia zaleca sie jego demontaz, odttuszczenie oraz
rozdzielenie czesci wedtug materiatu ich wykonania, tak aby mozna je byto wtérnie przetworzyc.

Oryginalne instrukcje sg opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych
jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.

Naprawa i konserwacja narzedzia powinna by¢ przeprowadzana tylko przez Autoryzowane
Centrum Serwisowe.

Wszelkie uwagi i pytania nalezy kierowa¢ do najblizszego biura lub dystrybutora firmy Ingersoll Rand.
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WNHpopmauusn 3a BesonacHocTTa Ha MpoaykTa

" no Mp

Te3un MaTpuU4yHnN LIJJ1I/I¢OBa‘-|HVI MaWunHN Ca NpegHa3HayeHn 3a LIJI'II/I(‘)OBBHG, oTBapAHe, NbCKaHe,
pA3aHe N KbpTeHe Ha OCTpU bIrn.

¢ F F ¢
HOCT 3a TUYHW NpaBu o 04580288.
PbKoBogcTBaTa MoraT Aa 6baar nsternenu ot ingersollrand.com

Cneundukauun Ha Mpoaykra

3a gonbnHUTENnHa NHG C cP TBOTO C UH} 3a
6

[Nonyctumal Pasmep Ha HuBso Ha 3Byk dB(A) B“(:flas',")m

Mogen(u)| C¥oPOCT 3:3‘::* N,:‘;"('::vc; (15015744) (IS0 28927)
06/MUH Laura 1 Hanarane (LP) #Mowpnocr (L) Huso| *K
312AC4A 12,000 1/4" (6 mm) |0.40 (0.30) 78.6 89.6 34110
314AC4A 14,000 [1/4" (6 mm)|0.33 (0.25) 80.2 91.2 32| 07
320AC4A 20,000 | 1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 25| 1.1
325SC4A 25,000 [1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 26 | 11
330SC4A 30,000 |1/4" (6 mm)[0.33 (0.25) 77.2 88.2 36| 19
335SC4A 35,000 |1/4" (6 mm)[0.37 (0.28) 784 89.4 30| 08
325XC4A 25,000 | 1/4" (6 mm)|0.40 (0.30) 78.6 89.6 <2.5| -
330XC4A 30,000 | 1/4"(6 mm)[0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25| -

t KPA = 3dB HecMrypHoCT B U3MepBaHeTo
$K,,, = 3dB HecurypHocT B n3mepsaHeTo
* K = HecurypHocT B n3mepsaHeTo (Bubpauwa)

BHUMAHUE

CroiiHOCTWTE 32 wymmn B“Gpal-lllllll Ca 3MepeHn B CbOTBETCTBME C MeXAYyHapoaHO
NpU3HaTN TeCTOBU CTaHQapTN. EKCHOBHI.WIflTa Ha ﬂOTpeﬁlllTeﬂﬂ npun Cﬂel.wld)lll‘l"lll
NpUIoXKeHNA Ha NHCTPYMEHTa MOoXe Ala ce pa3finyaBa OT Te3un pe3yntaTtin. 3aTtoBae
Aacen T Ha MACTO, 3a Aa ce onpeaenn HUBOTO Ha
onacHoCT 3a HOTO

MoHnTax n CmasBaHe

Pa3mepu Ha (MHWATa Ha NofjaBaHe Ha Bb3[lyX NPU KOUTO € OCUTYPEHO MaKCUMaHO OnepaTuBHO
HanAraHe Ha nHcTpymerTa (PMAX) npu BXOAHOTO OTBEPCTUE Ha UHCTPyMeHTa. OTBOAHWUTENEH KaHan Ha
KOHZleH3aTa Ha BeHTUna(uTe) Npu Hckata(Te) Touka(u) Ha TpbOUTE, Bb3AYLEH GUATBP 1 KOMNPECOPHUA
pe3epBoap 3a BcekupiHeBHa ynotpeba. iHcTanupaiite npaBunHo opasmepeH obesonacuteneH
Bb3/lyLUEH Npe/nasnTen no noToka Ha MapKyya 1 13non3Baiite yCTPONCTBO NPOTIB 3anauTaHe npu
BCAKO CBbP3BaHe Ha MapKyy 6e3 BbTpelleH cnpaTeneH KpaH, 3a ia Npe/inasuTe MapKyya oT 3anintaHe
aKO MapKyubT NOAAAAE WK Ce NMPeKbCHe CBbpP3BaHeTo. BuxTe uepTex 16573164 1 Tabnuuata Ha
CTpaHuLa 2. YecToTaTa Ha M3BbpLUBaHE Ha MOAAPBKKA e M306paseHa B Kpbr CbC CTPENKIA 1 onpefieneHa
Kato h=yacoBe, d=AHW, 1 M=MeceLy Ha peanHo U3non3BaHe. TOUKNTe ca ONPefieNeHi No CeaHNA
HauuH:

1. Bb3gyweH puntop 5. inameTbp Ha Tpbba 9. Metpon
2. XpoHomeTbp 6. Pasamep Ha pe3bata 10. Ipec

3. Cmaska 7. CBbp3BaLLO 3BEHO

4. ABapvieH cnvpaTeneH BeHTuUN 8. MpeanaseH Bb3ayLeH GYLIOH
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PesepBHu Yactn n Mopapbxkka
Korato nsreue CPOKDBT Ha ekcnnoarayma Ha MHCTPYMeHTa, ce npenopbysa TOW Aa ce pa3rr|06|/|, Aace
o6e3macn 1 yactute My fia ce pa3fenAart cnopej matepurana, Taka 4ye morat Aa G'bF[aT peunknnupaHn.

OpI/II'VIHaﬂHI/ITe WHCTPYKUMW Ca Ha AHMNACKN. ﬂpyl’l/ITE e31ym Cca Nnpesoj Ha OpUrnHanHuTe
VIHCTPYKLUN.

PeMOHT v nofpbxKa Ha MHCTPYMeHTa TpsAbBa Aa Ce N3BbpLUBAT €AVHCTBEHO OT YMb/IHOMOLEeH
CepBU3EeH LEHTbP.

3a BCUYKM KOMYHMKALMM Ce 0BpbLyaiiTe KbM Haii-6nn3kua odpuc nnm guctpubytop Ha Ingersoll Rand.
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Informatii Privind Siguranta Produsului

Domeniul de Utilizare:

Aceste polizoare pentru matrite sunt proiectate pentru slefuire, realizarea orificiilor, polizare,
debavurare si spargerea muchiilor ascutite.

Pentru informatii sup ec t I cu informatii privind siguranta
produsului polizor drept pneumatic, formular 04580288.
Manualele pot fi descarcate de pe internet, la adresa ingersollrand.com

Specificatii Tehnice

Vitezi Nivel de Zgomot dB(A) "(';’I:?)e
Model(s) | Liberd | Dimensiune hp:(‘lf";) (15015744) (150 28927)
fpm tPresiune (L) | #Putere (L,) |Nivel| *K
312AC4A | 12,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 10
314AC4A | 14,000 | 1/4"(6 mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 32 |07
320AC4A | 20,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 [ 11
325SC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 26 | 11
330SC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 77.2 88.2 36 | 19
335SC4A | 35,000 | 1/4" (6 mm) | 0.37(0.28) 78.4 89.4 3.0 | 0.8
325XC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25| -
330XC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 <25| ---
T KpA = 3dB toleranta la masurare * K =toleranta la masurare (Vibratie)

$K,,, = 3dB toleranta la masurare

&\ AVERTIZARE

Valorile sunetului si ale vibratiilor au fost masurate in conformitate cu standardele de test
recunoscute la nivel international. Expunerea utilizatorului in aplicatii specifice poate
varia fata de aceste rezultate. Prin urmare, este nevoie de masuratori in locatie pentru a
stabili nivelul de risc pentru respectiva aplicatie.

Instalare si Lubrifiere

Calibrul liniei de aer trebuie sa asigure presiunea maxima de operare a dispozitivului (PMAX) la
cuplajul de admisie aer. Drenati zilnic apa de condens de la valvule, din punctele mai joase ale
sistemului, din filtrul de aer si tancul compresorului. Instalati o siguranta fuzibila pneumatica in
amonte de furtun si folositi un dispozitiv antisoc la orice cuplaj de furtun fara dispozitiv intern de
inchidere, pentru a preveni eventualele lovituri produse de furtun in cazul ruperii sau deconectarii
accidentale. Vezi desenul 16573164 si tabelul de la pagina 2. Frecventa operatiunilor de intretinere
este prezentata in sageata circulara si se defineste ca h=ore, z=zile si I=luni de utilizare efectiva.
Componentele sunt identificate astfel:

1. Filtru aer 6.  Marimea filetului

2. Regulator 7. Cuplaj

3. Dispozitiv lubrifiere 8.  Siguranta fuzibila pneumatica
4. Valva de inchidere de urgenta 9. Ulei

5. Diametrul furtunului 10. Grasime
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Componente si Intretinere

Cand perioada de viata a acestei unelte a expirat, se recomanda dezasamblarea uneltei, degresarea
acesteia si separarea pieselor in functie de material, asa incat acestea sa poata fi reciclate.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale
instructiunilor originale.

Repararea si intretinerea uneltei trebuie realizate numai de un Centru de service autorizat.

Orice comunicare va fi adresata celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.
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NHpopmauyusa no TexHnke besonacHocTn ana Uspenua

HasHaueHue:

3TN WnQoBabHbIE MHEBMATUYECKIE MALLVHbI MPeHa3HAYeHbl ANs WNPOBKY, CBEPEHNSA
OTBEPCTNIA, MONMPOBKY, YAANIEHNA 3ayCEHLIEB 1 0BPe3aHs OCTPbIX Kpaes.

AAna nonyueHus noap it uHdpop cm. Py TBO Nno 6 HOCTW
NHeBMaTU4ecKoi ¢ 7 ¢dopma 04580288.

PyKoBOJICTBa MOXHO 3arpy3uThb ¢ Be6-caiiTa ingersollrand.com

TexHuuyeckune Xapakrepuctuku Uspgenuin

CKopocTb B YpoBeHs Lliyma a5(A) Bv|6pa|;|vm
CB060AHOM| Pazmep (m/s?)
- . MowHocTb| (ISO 15744) 150 28927)
n)_F LlaHroBoro| hp (kW) (
MaTtpoHa 1 Aasnenue [ MowHocTb
06/MuH w) L, YposeHb| *K
312AC4A 12,000  [1/4" (6 mm)[ 0.40 (0.30) 78.6 89.6 3.4 1.0
314AC4A 14,000 1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325S5C4A 25,000 1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 2.6 1.1
330SC4A 30,000 |1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
3355C4A 35,000 [1/4" (6 mm)| 0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000  [1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 -
330XC4A 30,000  |1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -
1 HeonpeneneHHOCTb N3mepeHua KpA =3dB
$ HeonpepeneHHocTb nsmeperna K, = 3dB
* K =HeonpefeneHHoCTb n3meperus (Bubpawun)
3 yp wyma u P 6bIIN BbIYNC/IEHbI B COOTBETCTBUN C
p meXxayHap cTaHpap Ha np MCnbITaHW.
BospeiictBue Ha TenAa B peTHoIA chepe np WHCTPYMEHTa MOXeT
OTNINYaATbLCA OT NONYYEHHbIX pe3ynbTaToB. oaToMy ANA onpeAeneHNs cTeneHn onacHoCTH
B 3TOI1 KOHKpeTHoI cepe np cnepyert nc Tb Tenu, nony

Ha mecTe YCTaHOBKW.

YcraHoBka n CMaska

YTo6bl 06ecneunTb MakcumanbHoe paboyee pasneHue (PMAX) Ha BXoAe MHCTPYMeHTa,
NpaBuIbHO NOAGUPaliTe pasmep NNHUK. EXxxeAHEBHO ClMBalTe KOHAEHCAT U3 KnanaHa

(KnanaHoB) B HUXHWX TOUKe (ToUKax) TPYGHOI 06BA3KY, U3 BO3AYLUHOTO GUILTPA a TaKKe 13

6aka Komnpeccopa. YCTaHOBMTe BO3/AYLIHbIN NPeAOXPaHNUTENb Ha BXOAE WiaHra v ncronb3yiTe
YCTPOWCTBO NPOTUBOCKPYUMBAHNA Ha BCEX CLIENNIEHNAX WaHra 6e3 BHYTPEHHEro OTKoYeHNs,
4TO6bI NPEAOTBPATUTL CKPYUMBAHME LWNAHTa, ECAN LWAAHT YNaZeT, Uan ecnn clenneHna
pazbeauHATca. Cm. puc. 16573164 1 Tabnuuy Ha cTp. 2. YacToTa 06CnyKMBaHWA yKasaHa B
KpYrnow cTpenke v ykasaHa B Buge: h=yacbl, d=aHu, 1 m=mecsLbl pakTN4eCKOro NCMonb3oBaHNA.
nemeHTbI onpe/eneHbl Kak:

1. Bo3gywHblit Gunbtp 5. lnameTp wnaHra 9. Macno

2. Perynatop 6. Pasmep pe3b6bl 10. Tvn rycTomn cmasku
3. YcTpoiicTBa AnA nogauv CMaskmn 7. Myéta

4. ABapuiiHbIl 3aMOPHbIN KnanaH 8. Bo3ayLuHbIV npeaoxpaHnTeNb
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Aetanu n TexHnyeckoe O6cnyKuBaHme

Io ncTeueHnn cpoka cyx6bl MIHCTPYMEHTa peKoMeHyeTcA pa3obpaTb MHCTPYMEHT, yAanuTb CMasky 1
paccopTvpoBaTh AeTanu Mo UCMONb30BaHHBIM /1A UX M3rOTOBNEHUA MaTepyanam B Lienax yTuansaLum.

OpurvHanbHbIM A3bIKOM UHCTPYKLUIA ABNAETCA aHMUNCKWIA. Bepcum Ha Apyrue A3biku ABRAOTCA
nepeBofjOM OPUTHANbHbBIX MHCTPYKLMNA.

PeMOHT 11 TexHMYecKoe 0BCNyXK1BaHNE UHCTPYMEHTA OMXKHbI BbIMOSIHATLCA TONBKO
aBTOPK3MPOBAHHbIM CEPBUCHbIM LIEHTPOM.

Bce nucbma cnepyet HanpasnaTb B 6nvxaniumnin opuc Ingersoll Rand nnu guctpubbiotopy KomnaHuu.
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FREEREE

Fig:
WRSHEN = RiZITT BB, #t. EERIFGD.

EXER, 55E (SR TRELEEFMFK04580288) .
F MR M ingersollrand.com &,

VT
o, REE% dB(A B (m/s®
me SRR ELR hE %E?ﬁué) moén%
hp (kW) -~
rpm tENWL) [#0F )| BE | *K
312AC4A | 12,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 | 10
314AC4A | 14,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 32 | 07
320AC4A | 20,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 | 1.1
3255C4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 78.6 89.6 26 | 11
330SC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 77.2 88.2 36 | 19
3355C4A | 35000 | 1/4" (6 mm) |0.37(0.28) 784 89.4 30 | 08
325XC4A | 25,000 | 1/4" (6 mm) | 0.40 (0.30) 786 89.6 <25 | -
330XC4A | 30,000 | 1/4" (6 mm) | 0.33(0.25) 80.2 91.2 <25 | -

1K, =3dB WETHEE
+K,,=3dB MEBNHEE
*K=METHERE (Bzh)

H =
EREFAT RN EN R EEFRNE. NTHETENBOEMER, SRS
FiARR. Eit, RETIHNERBESENANBREE.

REFET

HHEABHIRSEUBGRE LTENDRBEAN T ERERNPMAX). GSXNEE. =259
IRFERAN R AR AL B S =K. MBS B M E SR, AT E L
BRE-RTABNZSRREE, HERERBAXMER T, B ETREEREHRE
EERIREIES. 155 0E16573164 F1_ETIRE. « 4PRRUBERSLR
IRAISEERE R h=/NBF, o=RE, m=BH. TBEEYAT:

1. BELIRESE 6. BLR~T

2. RS 7. B4

3. s 8. ZEMGKE
4. BRXAR 9. ML

5. MEER 10, JEILHAR A0 AE
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ER UL IR

LT AZXMEAFEGE, BWEEERT. X0, FESHRMESTT. BRI H.
MR AR AR, HABESHAZ VAR OENE .

T A4 TERRBRERNEEHORIT.

MBEMEE, ERIAEN Ingersoll Rand 11 Al A5
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HalcETREeM

B D RE:

LA R G ZA VZGHRE. R—T 1 27 DPHL LD ZUBRE. SRR OB ICER T 57
HORRTT,

BGICEATBEAICOVTIE TTHMTS5M /4 —DTRGICETER e | (B04580288)

ETBREW,
ingersollrand.com A SERBAE A A UV O— R §5HTENTEET,

Rtttk
N ELAIL dB(A) #iwE (m/s?)
HEERE HH
7 . . (150 15744) (150 28927)
EFIV ALYRFAZ | ) -
rpm TEAWL) |+ EAW) (LI K
312AC4A | 12,000 | 1/4"(6mm) [0.40(0.30) 786 89.6 34 [10
314AC4A | 14000 | 1/4"(6mm) [0.33(0.25)| 802 912 32 |07
320AC4A | 20,000 | 1/4"(6mm) [0.40(0.30) 786 89.6 25 |11
3255C4A | 25000 | 1/4"(6mm) [040(030)| 786 896 26 [11
330SC4A | 30,000 | 1/4"(6mm) [033(025)| 772 88.2 36 [19
3355C4A | 35000 | 1/4"(6mm) [037(028)| 784 89.4 30 |08
325XC4A | 25000 | 1/4"(6mm) [040(030)| 786 89.6 <25 | -
330XC4A [ 30,000 | 1/4"(6mm) [033(025)| 802 91.2 <25
K, =3dB IEDRELE
+K,, = 3dB AIEDARFED &
K= REDTHDLE (HREhH)
A et
E=]

BESECHBOME, EENICESSNTOSHRERI O TNESNELL, By —
TSATB1— Y — [EAThBBAIL ThEDRRERBAMILSIET. Lich

ST RBTOMEIB ZOESHRHEBRIBHBRRL IV EHE T 3B ERT
RETT.

WS EmRE

TEDKAEEE PMANHDTEIT7A VLY b TESNBED T7HIBS 1 &FRELTL
eV, BEBE DO/ NIV IT T/ E— OV Tyt =20 o h SiBE s foilx
RUTLIEEV T7 R —RD ERBANSE AT A RDRE LT b1 — X &R, REkE
M DR W T 7 R— R EFITE TV FRA v TEBEFERLTLE V. T3THTET.
A—I7R—RICREEDELCTIBEFHANISY LIIBEICIT R—RADBR 2D %R
CTEDTEE T, 2X—TJ DX 16573164 LFRABIRLTEE WV RTFIEEIZH 2 KENT
RENRBITSEE NS h=F5E d=BE B LUOM=A#HE LTHRENET. S O HF
[FUTERDLET,

1. I7=741b%— 5. I7—HR—RBERE 9. AAI
2. L¥al—#& 6. RLCILTFAX 10. J1)—2X
3. WINT—4 7. A

4. BEER/ VT 8. ZLI7ka—X
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BBREAVTFVRA

TEORGEMHNREIHFEICIE. TEEZDELTHRIEEITV. VYA VIV D& T & E
ACHBITRTLELEDLET,

SEAZORMIIEETENNTVE T, tIDEEBICOVTUEIREIDSDBIRTY,
TEDEBEAY TV RFRBEY —EZA I Z—DHHTOTLLLEEL,
BEVEDEEIL. BEHEDRZD Ingersoll Rand BEFHEFFETIFIRFEENTEIREELN,
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HE otd =

AL BE:

cto| a2telH(die grinder)= J2teld, &, 210}, C|t{Zl(de-burring), ¥ ofl2]s 2AM2| cf

2 flof net=AS

FI1¥ol MEE oflof Chol 2atelc] MIE ohd ME M| 24| 045802882 FESHUAIR.
0f+ 2 ingersollrand.com 0| A C}22E #& = U&LICh
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Sigurnosne upute proizvoda

Predvidena svrha:

Ove rezne brusilice dizajnirane su za brusenje, busenje provrta, poliranje, skidanje rubova i obradu
ostrih rubova.

Za dodatne informacije procitajte Informativni prirucnik za sigurnost proizvoda 04580288.
Prirucnici se mogu preuzeti na ingersollrand.com

Tehnicki podaci proizvoda

Slobodna Velicina Razina buke dB(A) Vibracijes (m/s?)
Model(i) brzina ¢ahure za Snaga kW (ISO 15744) (1SO 28927)
. : (hp) I

(o/min) | zatezanje tTlak(L) | #Snaga (L) |Razina| *K
312AC4A 12,000 [1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 34 1.0
314AC4A 14,000 | 1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 91.2 3.2 0.7
320AC4A 20,000 [1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 25 1.1
325SC4A 25,000 [1/4" (6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 26 1.1
330SC4A 30,000 |1/4" (6 mm)| 0.33(0.25) 77.2 88.2 3.6 1.9
335SC4A 35,000 [1/4" (6 mm)| 0.37 (0.28) 784 89.4 3.0 0.8
325XC4A 25,000 |1/4"(6 mm)| 0.40 (0.30) 78.6 89.6 <25 =
330XC4A 30,000 [1/4" (6 mm)| 0.33 (0.25) 80.2 91.2 <25 -

T KpA = 3dB mjerna nesigurnost
$K,,, = 3dB mjerna nesigurnost
* K = mjerna nesigurnost za vibracije

& UPOZORENJE

Vrijednosti buke i vibracija mjerene su u skladu s med odno priznatim jardima
za testiranje. I1zloZzenost korisnika pri odredenoj primjeni alata moze odstupati od ovih
rezultata. Stoga bi se trebala koristiti mjerenja u radnom prostoru da bi se odredila razina
rizika za odredenu primjenu.

Instalacija i podmazivanje

Dobro izmjerite dovod zraka kako biste osigurali maksimalni radni tlak (PMAX) na ulazu alata.
Svaki dan ispustite kondenzat iz ventila pri dnu cjevovoda, zra¢nog filtra i spremnika kom-
presora. Instalirajte odgovarajuci sigurnosni zracni osigura¢ uz crijevo i koristite uredaj protiv
mlataranja crijeva na bilo kojoj spojnici za crijeva bez internog prekidnog ventila kako bi se
sprijecilo nekontrolirano mlataranje crijeva u slu¢aju puknuca ili ako se spojnica crijeva razdvoji.
Pogledajte crtez 16573164 i tablicu na stranici 2. U¢estalost odrzavanja prikazana je kruznom
strelicom i oznacena kao h=sati, d=dani i m=mjeseci. Stavke oznacene kao:

1. Zracnifiltar 6.  Veli¢ina navoja

2. Regulator 7. Spojnica

3. Podmazivac 8. Sigurnosni zracni osigurac
4. Sigurnosni ventil za isklju¢ivanje 9. Ulje

5. Promijer crijeva 10. Podmazivanje
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Dijelovi i odrzavanje

Kad istekne Zivotni vijek alata preporucuje se da se alat rastavi, odmasti i da se dijelovi razvrstaju
prema materijalu tako da se mogu reciklirati.

Originalne upute sastavljene su na engleskom jeziku. Drugi jezici prijevod su originalnih uputa.
Popravke i odrzavanje alata treba obavljati samo ovlasteni servisni centar.

Za sve informacije kontaktirajte najblizi ured tvrtke Ingersoll Rand ili distributera.
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